
Maxime R INOTWORY MONTAŻOWE • MOUNTING HOLES

MAX. 3 X DC MAX. 700 MA, MAX. 60 VDC 

1 X DC MAX. 700 MA

                48.31XX.IXX.XXX

                48.31XX.IXX.XXX

1 ŹRÓDŁO ŚWIATŁA
1 LIGHT SOURCE

MAKS. 3 ŹRÓDŁA ŚWIATŁA
MAX. 3 LIGHT SOURCES

CHORS

SCHEMATY PODŁĄCZEŃ ELEKTRYCZNYCH
ELECTRICAL WIRING DIAGRAMS

SOŁTYSOWICKA 19C | 51-168 WROCŁAW |  POLAND

T: +48 71 323 14 00-01 | W: CHORS.PL

230V 50Hz

230V 50Hz

Ø 95-96 mm

min. 100 mm

Maxime R IN   48.3125.xxx.xxx



1. PL • Wyłącz zasilanie.
 EN • Turn o� the power.

2. PL • Wytnij otwór montażowy
(wymiary otworów montażowych na drugiej stronie).

 EN • Cut the mounting hole
(dimensions of mounting holes on the other side of the page). 

3. PL • Rozdziel źródło światła od puszki montażowej przyciskając główną część oprawy od 
góry. 

 EN • Separate the light source from the mounting box by pressing down on the main part 
of the luminaire from above.  

4. PL • Wykręć śruby z puszki montażowej, aby rozłączyć ją z elementem montażowym.
 EN • Remove the screws from the mounting box to disconnect it from the mounting 

element.

5. PL • Na elemencie montażowym znajdują się blaszki ze śrubami, które służą do regulacji 
wysokości. Dostosuj wysokość blaszek do wysokości płyty GK przed montażem 
oprawy. Przed finalnym osadzeniem elementu montażowego na płycie GK 
przeprowadź przez otwór przewody zasilające. 

 EN • The mounting element has plates with screws that are used to adjust the height. 
Adjust the height of the plates to the height of the plasterboard before installing the 
luminaire. Before finally fixing the mounting element to the plasterboard, feed the 
power cables through the hole.  

6. PL • Po osadzeniu elementu montażowego, wsuń puszkę montażową i przykręć ją 
śrubami do elemntu montażowego. 

 EN • After inserting the mounting element, slide in the mounting box and screw it to the 
mounting element. 

7. PL • Podłącz zasilacz stałoprądowy max. 700mA. 
(schematy podłączeń elektrycznych na drugiej stronie).

 EN • Connect a DC power supply max. 700 mA. 
(electrical wiring diagrams on the other side of the page).

8. PL • Źródło światła montowane jest magnetycznie, ważne jest, aby wystający z oprawy 
brok umieścić w otworze znajdującym się w puszce montażowej oraz elemencie 
montażowym. 

 EN • The light source is mounted magnetically. It is important to place the protruding part 
of the luminaire in the hole located in the mounting box and the mounting element. 

9. PL • Włącz zasilanie.
 EN • Turn on the power.

* PL • Obracając soczewkę w prawą stronę zmniejszasz kąt świecenia (lewy gwint).
W celu demontażu źródła światła wykręć soczewkę i pociągnij w dół główną 
część oprawy.

 EN • By turning the lens clockwise, you reduce the beam angle (left-hand thread).
To remove the light source, unscrew the lens and pull down the main part of the 
fixture.
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